














































































































































































































































































































































































































































































































































































































b) changing reference:

iya  gap of

iya  kap

stone CL.BSS

‘gravel’

were be?

were pe?

frog  CL.FLAT

“toad’

ipa be? cf.
i=pd per

JiMP=hand CL.FLAT

“hand’

iya  be?
iya  pe?
stone CL.FLAT

‘digging stick’

cf were

were  pi?

frog

“frog”
ipa gup
i=pa kap
3iMP=hand  CL.BSS
“fingers’
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cf. iya ‘a?
iya ‘ar?
stone CL.RD
‘stone’

bi?

CL.CYLS

cf ipa gar
i=pa ka?
3imp=hand  cL.ccv

*(one) finger’

[t is also possible, on the other hand. for two classifiers to co-occur with a single

noun. This has becn observed especially with the classifiers pap and 7u 7. used in this

exact sequence to refer to a mixed shape of long and round reterents.

cadwar pab a?
cawat pap Zar’
thorn CL.CYLB CL.RD
‘thorn (sp.)’

mok  pab a?

mok  pap ‘a?

cotton CL.CYLB CL.RD

*hip ornament (made of cotton)’

o



paya bab a?
paya pap ‘a?
palm.tree CL.CYLB CL.RD

"chest ornament (made of palm tree leaves)’

5.3 DISCOURSE PROPERTIES

Studies dealing with the discourse properties of classifiers are almost non-existent,
probably because very little is known on the subject.

In Chafe (1994) we find a discussion of the the role of classifiers in languages

gests that the occurrence vs.

=

where they do not occur as an obligatory category. Chafe sug
non-occurrence of classifiers can be explained in terms of the importance of the referents
in discourse. According to him. important referents tend to be introduced into the
discourse by means of a N + CL construction, and to be subsequently mentioned by the
use of a CL. Unimportant referents tend to be introduced by means of a noun and be
mentioned subsequently by a pronoun.

Further research in Karo needs to be conducted in order to determine whether the

same principles govern the discourse use of classifiers in Karo.
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CHAPTER 6

THE IDEOPHONE SYSTEM

Karo has a set of words that should be regarded as forming a separate class from
regular nouns, verbs, adjectives. adverbs. particles and conjunctions. The words of this set
have several properties that they share with other word classes, but not exclusively. From
the point of view of semantics, they are similar to verbs, in the way their meanings
convey descriptions of actions or states, but they are not subject to the same derivational
or inflectional processes as regular verbs or auxiliaries. From the point of view of
morphology. they are closely related to particles. since they show no internal
morphological structure, but they do not have the same syntactic distribution as particles
in the language. Still from the point of view of morphology. they could be regarded as
somehow related to verbs or adjectives. given that they receive the adverbializer clitic
=tem, but, again, they do not show the same properties as regular verbs or adjectives.
From the point of view of syntax. they show the same patterns of distribution in Karo
clauses in a great number of cases as adverbs. But not in a/l cases, a fact that distinguishes
them from adverbs. The facts just mentioned seem to justify the appropriateness of
considering this class of words, given their coherence and independence, as a separate

word category. For typological reasons. we will call them ideophones.

6.1 BACKGROUND

Ideophones are usually defined as a class of words of onomatopoeic form which
have their own sound system different from the overall phonetic and phonological
systems of the language in which they occur. Ideophones are also thought to be inherently
salient semantically.

Although all languages seem to have expressions that could, at first sight, be
regarded as ideophones, not all languages have ideophones as a grammatically consistent
category.

The occurrence of ideophones was first noticed and described in African
languages (cf. Doke 1935; Fivaz 1963; Moore 1969; Newman 1968; Samarin 1963, 1967,
1970a, 1970b, 1971a, 1971b, 1972). Later descriptions of ideophone systems also
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included a few Asian languages. such as Japanese (cf. Hirose 1989; Ono 1984), Korean
(cf. Kim 1977; Lee 1992; Martin 1962; You 1989), Semai (cf. Diffloth 1976), and Telugu
(cf. Selvam 1988). It is mostly within African languages, however, that ideophones are
known to be a widespread phenomenon (cf. Awoyale 1981; Childs 1988: Courtenay
1976; Fordyce 1978, 1983; Hutchison 1989; Johnson 1975; Kulemeka 1993: Kunene
1972; Moshi 1993; Mphande and Rice 1989; Noss 1986; Ottenheimer and Primrose 1990:
Von Staden 1974; Weakley 1973 among others).
| The general characteristics of ideophones among these languages are,
nevertheless, very diverse. Descriptions of ideophone systems are highly contestable and
still an arena of debate. Some authors. for example, still dispute basic principles, such as
whether ideophones should be considered a separate class of speech (cf. Awoyale 1981:
Kunene 1972) or a subclass of adverbs (cf. Doke 1935; Ottenheimer and Primrose 1990)
or even a subclass of adjectives (cf. Okonkwo 1974).

Given this controversy. a comparison between the phenomenon of ideophones and
other grammatical subsystems like evidentials or classifiers shows that we are still far
[rom a comprehensive understanding of their typology, function, historical development
and cognitive basis. This will only be achieved when the rescarch on the subject

incorporates more descriptions from a variety of languages around the world.

6.2 THE IDEOPHONES OF KARO

Ideophones in Karo form an open class of words with verbal meanings. The full
range of properties of Karo ideophones is described below from the point of view of
phonetics/phonology, morphology, syntax, semantics and discourse. respectively. As [
hope will become clear, the properties of the ideophones presented below will serve as
grounds for characterizing them as a class of words apart from other classes of words in
Karo. For the sake of exemplification, [ provide a non-exhaustive list of Karo ideophones

at the end of the chapter.

6.2.1 PHONETICS AND PHONOLOGY

It is commonly observed that the class of ideophones possesses phonetic and
phonological characteristics that distinguish them from other word classes in the
languages in which they occur. Karo is no exception. Although the majority of the

phonetic elements that are used to form other classes of words are also used to form the
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ideophones, one specific sound found so far does not. There could be more than one.
nevertheless, not yet registered in my records. The symbol used for this sound and its

description are as follows:

[P ] : voiceless dental bilabial stop with bilabial trill release
This sound occurs in an ideophone which has the meaning of “jump’, as in:

ipu  ameko et
pu  ameko Pe-t
jump jaguar AUX-INDI

"The jaguar jumped.”

Another important phonetic/phonological characteristic of ideophones in Karo is
the fact that it is only in this class of words that sequences of two consonants are allowed
to occur in the same syllable. Although this is not a widespread phenomenon in the Karo
community, several speakers of Karo do have a tendency to omit the first vowel in
bisyllabic sequences if the second syllable begins with /r/. The resulting form is a
monosyllabic element with an initial Cr cluster. Thus, ideophones like parak ['parak’]
“pertorate’, or mirik ['miFik’] *pinch’, are usually pronounced as |'prak’] and ['mrik’].

respectively”.

6.2.2 MORPHOLOGY

From the point of view of morphology. an important characteristic of ideophones
in Karo is the fact that they do not receive inflectional markers. In fact, they do not
participate in any derivational processes characteristic of verbs. nouns and adjectives.
Ideophones do not receive any of the modal markers that verbs and auxiliaries do
(INDIICATIVE —f and —p or GERUND —a); they do not receive any personal proclitics as
verb phrases or noun phrases do; they do not receive any of the valence changing prefixes

that verbs do (CAUSATIVE ma-, COMITATIVE CAUSATIVE fa-, IMPERSONAL PASSIVIZER pe-,

*" This shortening in syllable structure does not occur when the ideophone begins with either /w/ or /y/.
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OPTATIVE pe 7~ , RECIPROCAL mdm- or REFLEXIVE foro-); and do not occur with any clitics

(PLURAL =t0 . ASSOCIATIVE =tap)™®.

A further important characteristic of ideophones in Karo is the fact that they allow

reduplication of their roots. This is a process exclusive to the class of ideophones. The

meaning achieved by reduplication of ideophones is one of iteration of the action or state

being described. It should be noted that reduplication is a characteristic shared by

ideophone systems in other languages of the world, with the same meaning as in Karo. As

examples of reduplication, consider the pair of sentences below:

pun  wel pén kay
pung 0= re-t pen kay
shoot 1SG=AUX-INDI white.man  DAT

*[ shot the white man once.’

pung  pug  wel pen kay
puyy  pin  o=/rle-l pen kay
shoot shoot  15G=AUX-INDI white.man  DAT
*[ shot the white man several times.”

tuy  Babesava na et yate
wy  Babesaya na re-t yate
pull  Babesdya CL.FEM AUX-INDI pig

*Babesaya brought the pig by pulling it once.”

twy  tuy  Babesava na J let

tuy  tuy  Babesava na le-t

pull pull Babesaya CL.FEM AUX-INDI

*Babesaya brought the pig by pulling it repeatedly.”

o}

ta Avara

{a Aval-a

bring-GER

yate
yate

pig

tafwara
ta fwat-a

bring-GER

*% The one exception is the clitic =rem which can in fact occur with some ideophones.
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Although ideophones frequently occur as the first element in Karo clauses. and are
thus immune to phonological alternations, they can also occur internally and show the
same changes observed in other classes of words. Roughly speaking, voiceless stops

change to voiced stops after vowels or glides. and to nasal stops after nasal consonants.

6.2.3 SYNTAX

From the point of view of syntax. the category of ideophones in Karo occur in all
sentence types. clause modifications (NEGATION and FUTURE), and clause combinations
(clause chaining and subordination). In almost all cases, they occur accompanied by an
auxiliary (either 7e, kap or waye) and its argument. The only three types of constructions
in which ideophones do not occur with an auxiliary are: 1) in negative imperative clauses.
where the ideophone occurs alone with the negative marker yahmdm: 2) in
nominalizations. where the ideophone occurs with the nominalizers kand or ko=; and 3) in
time subordinate clauses, where the ideophone occurs with the conjunction kandap.

A further syntactic feature of ideophones in Karo is the fact that they can co-occur
with “normal’ verbs of related meaning.

A detailed description of these occurrences is given below.

6.2.3.1 IN SIMPLE CLAUSES
[n simple clauses, ideophones occur with the auxiliary 72 in the indicative or in the
unmarked form of the verb™, [t is the first element in the clause, which may also have a

postpositional phrase or an adverb phrase occurring at the end.

wéy  wel tagip per
wéy  o=re-l tagip pe?
stretch 1SG=AUX-INDI bow LOC

*I stretched the bow.”

.

 As we will see below, ideophones also occur with the auxiliary 7 in the gerund mood, in other types of
clauses.

o
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weri weri at cahwiptem
weri weri ar=7re-t cahwip=tem
paddle paddle 3SG=AUX-INDI fast=ADVZ

‘He paddled very fast.’

wen  wen  we mam
wen  wen o0=re mam
write write 1SG=AUX X

‘[ am writing.”

6.2.3.2 IN INTERROGATIVE CLAUSES

Ideophones pattern differently in yes-no questions and information questions.

6.2.3.2.1 YES-NO QUESTIONS

In yes-no interrogatives, the ideophone occurs in different places depending upon
the scope of the interrogation. When its scope is over the whole proposition (sentence).
the ideophone oceurs in its prototypical place. at the beginning of the sentence. followed
by the auxiliary 7¢ in the indicative mood, followed by the interrogative particle ahya. If a
postpositional phrase and/or an adverb phrase are present, they occur only after the

interrogative particle.

pun at ahya

piyg  ar=1rle-t ahya

shoot 3SG=AUX-INDI INTERR

*Did he shoot?’

cut  cut  fet ahya : pakay

cut  cul  e=re-t ahya ga=kay

kiss  kiss  2SG=AUX-INDI INTERR 3SG.FEM=DAT

"Did you kiss her?’
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When the scope of interrogation is over the subject, then the subject nominal
occurs first, followed by the interrogative particle, followed by the ideophone plus the

impersonal pronominal clitic which is attached to the auxiliary Ze in the unmarked form.

at ahya e e ve
at ahya e ue i=r
3G INTERRvomit vomit 3IMP=AUX

*Was it him who vomited?’

én ahyo pung e
én ahya puyg i=re
2SG  INTERR shoot 3IMP=AUX

*Was it you who shot?’

6.2.3.2.2 INFORMATION QUESTIONS
In interrogatives that request information. the interrogative pronoun occurs first in
the sentence, followed by the ideophone plus the third person corelerential pronominal

clitic ro= attached to the auxiliary 7¢ in the gerund mood.

nan  oturum 1o wa
nan  olurum to=7e-a

who climb.down 3R=AUX-GER

*Who climbed down?’

nan  goran to Ava
nan  peoran to=re-a
who turn.over 3R=AUX-GER

*Who turned his head over?’
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6.2.3.3 IN NEGATION

In clauses with ideophones, the negative particle i Ze may occur in different

places, depending on the scope of negation. If it is over the whole clause. it occurs atter

the sequence [ideophone + AUX].

kay kay  wet i ke
kay  kay  o=re-t i ke
scratch scratch 1 SG=AUX-INDI NEG

‘I did not scratch myself.’

[f what is being negated is the action represented by the ideophone. then the

ideophone occurs first in the clause, followed by a coreferential clitic pronoun attached to
the auxiliary 7 in the gerund form. plus the negative particle. followed once again by the

auxiliary 7Z¢ in the indicative form and its only argument (either pronominal or nominal).

puy  wa ike wel
piy  o=7re-ua itke 0=7le-t
shoot 18G=AUX-GER NEG  ISG=AUX-INDI

“(What) I did (was) not shoot(ing).’

If the scope of negation is over the subject, then the subject nominal (either a
pronoun or full noun phrase) occurs at the beginning of the clause, in focus position.
followed by the negative particle. The ideophone then follows plus the auxiliary 7 in the
gerund form. The argument marked in the auxiliary is in its pronominal form and is

always coreferential with the argument in focus.

ma it itke cok cok todva
ma it itke cok cok to=27-a
man NEG grind grind 3R=AUX-GER

‘It was not the man who ground (it).’
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on itke - pun wa
on ike pupg o0=7re-a
1SG NEG shoot 1SG=AUX-GER

It was not me who shot.”

6.2.3.4 IN IMPERATIVES

Imperative sentences with ideophones are formed simply by putting the ideophone
first in the clause, followed by the second person pronominal clitic (either in the singular
or in the plural) which is attached to the auxiliary 7 in the gerund form. A postpositional

phrase or adverbial phrase may also occur at the end of the clause.

pug  pun  karoAva
pug  pig  karo=ie-u
shoot shoot 2PL=AUX-GER

*(You rL.) shoot!”

kay kay u et kata fa pe?
kay kay ¢e=e-u et kala fa per
scratch scratch 28G=AUX-GER 28G.POSS house CL.RD LOC

“(You sg.) scratch (at your house)!”

Combinations of ideophones plus regular transitive or intransitive verbs may also
occur in imperatives. In these cases, the ‘normal’ verb occurs first. in the gerund form.
followed by the ideophone plus a second person pronominal clitic (again, in the singular

or plural), attached to the auxiliary 72 'in the gerund form.

awia pin  fa
a’=wi-a pupg e=re-a
3sG=kill-GER shoot 2SG=AUX-GER

*Kill it by shooting!”
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6.2.3.5 IN FUTURE CLAUSES

Ideophones may occur with two types of future markers, the auxiliary kap
‘immediate future’. and the particle yar *future’. In both cases the ideophone is the first
element in the clause.

In clauses with the auxiliary future kap, the ideophone is followed by kap and its
argument (either in the pronominal or in the nominal form). then by the intransitive verb
*go” and its argument. The argument of the verb "go” is always in the pronominal form.
and it is also coreferential with the argument of the auxiliary kap. A postpositional phrase

or an adverbial phrase may occur at the end of the clause.

ivit  okay ora ecap pitto? pe?
ivit  o=kap-t 0=re-a e=cap pir=to? pe?
pinch [1SG=AUX.FUT-IND]  1SG=g0-GER 2sG=leg CL.CYLS=PL LOC

*I will pinch both your legs.’

In clauses with the particle yat. the ideophone is followed by the auxiliary 7e and
its only argument (either in the pronominal or in the nominal form). The tuture particle

oceurs after the auxiliary, which appears in the unmarked form.

ue ué we vl
ué ué 0="7re yat
vomit vomit [SG=AUX FUT

1 will vomit.”

6.2.3.6 IN MIXED TYPES OF CLAUSES

Ideophones in Karo may also occur in clauses that mix the categories of future,
negation, imperative and interrogation. The possible combinations are: [FUTURE +

NEGATION], [IMPERATIVE + NEGATION], and [INTERROGATION + FUTURE].
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6.2.3.6.1 FUTURE + NEGATION

Both types of futures, immediate and simple future, can occur in a negative clause
with an ideophone. The type of the negative marker also changes according to the kind of

future. In immediate futures, the negative particle used is yahmdm. In these clauses. the
ideophone occurs first, followed by the auxiliary 7 in the gerund form with a pronominal

clitic attached to it. This pronominal clitic is always coreferential with the person of the

argument of the future auxiliary kap. which occurs immediately following the auxiliary

Ze. The last item in the clause is the negative particle.

pug  wa okay yahmam
pung  o=re-a o=kap-t yahmam
shoot 1SG=AUX-GER ISG=AUX.FUT-IND]  NEG

*I will not shoot.’

it 1o Ava a tkay yahmam
nit o= e-a ukay vahmam
stand.up JR=AUX-GER 3SG=AUX.FUT-INDl NEG

"He will not stand up.’

In simple futures, the negative particle used is i Zke. In these clauses, the ideophone
also occurs first. followed by the auxiliary 7 in the indicative mood form. The argument
of the auxiliary 72 can be either pronominal or nominal. After the auxiliary the future

particle yat occurs. followed by the negative particle i 7ke.

pun  wet yat  irke
pung  o=7re-t yar  iike
shoot 2SG=AUX-INDI FUT NEG

*I will not shoot.”
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cok cok maipay et yat ke
cok cok maipay Ze-t vat  irtke
grind grind woman AUX-INDI FUT  NEG

*The woman will not grind.’

6.2.3.6.2 IMPERATIVE + NEGATION

Negative-imperative clauses are formed simply by the juxtaposition of the
ideophone plus the negative particle yahmdam. No personal marking (either proclitic or

pronominal) or auxiliary occurs.

muturum yahmam
muturum yahmam
jump NEG
‘Don’t jump!”

6.2.3.6.3 INTERROGATIVE + FUTURE

Both types of interrogatives. yes-no question and information request. appear in
future clauses with an ideophone. | have recorded only one type of future. immediate
future, in these clauses.

In yes-no questions, the ideophone occurs first, followed by the interrogative
particle ahya and by two auxiliaries. the future auxiliary kap in the indicative form with
its only argument (in either its pronominal or nominal form), and the auxiliary 7 in the

gerund form with a pronominal clitic which is always coreferential with the person of the

future auxiliary. The scope of the interrogation is over the action represented by the

ideophone.

pun ahya ekay era

puy  ahya e=kap=t e=7e-a
shoot INTERR 2SG=AUX.FUT-IND] 2SG=AUX-GER

"Are you going to shoot?’
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In information request questions, the interrogative pronoun occurs first in the
clause, followed by the future auxiliary kap in the unmarked form with the impersonal
proclitic /= attached. The ideophone then occurs after the future auxiliary. followed by the
auxiliary 7 in the gerund form, and with a pronominal proclitic that is always

coreferential with the argument of the future auxiliary.

nan  ikap pun  piug  todwa
ndn  i=kap pig  pung to=7re-a
who  3IMP=AUX.FUT shoot shoot 3R=AUX-GER

“Who is going to shoot?’

6.2.3.7 IN NOMINALIZATIONS

An ideophone can be nominalized either by the particle kand or by the clitic ko=.
In the examples found in my corpus. a nominalized ideophone with kand occurs as the
absolutive argument of clauses with the predicate “to like™ and as the oblique argument of

a postpositional phrase.

on pin  kand yaiti nan
on puy  kand yaiti  nd-n
1SG  shoot Nomz like  coP-INDI

*I like to shoot (shooting).”

on a oy pin  kand pe?
on a?=top-t pun kana pe?
1SG  3SG=see-INDI shoot NOMZ LOC

‘I saw him at his shooting (place).’

A nominalized ideophone with ko=, on the other hand, occurs as the absolutive

argument of a transitive verb, as in:



197
on ca ca kotoy
on ca cd ko=top-t
I1SG step step NOMZ=hear.INDI]

‘I heard steps.’

6.2.3.8 IN FOCUS CONSTRUCTIONS

Either an adverbial phrase or a postpositional phrase can appear in initial focus
position with an ideophone. In these cases. the auxiliary 7 occurs twice in the clause. It

occurs first with the —p indicative mood form after the initial focused phrase and before

the ideophone. Then it occurs again, in the gerund mood form, after the ideophone. The
argument of this second occurrence of the auxiliary 7¢ is in its pronominal form and is

always coreferential with the argument of the first occurrence of 7.

met  wep piny  wa
mét  o=rle-p piny  o=re-ua
here  1SG=AUX-IND2 shoot  1SG=AUX-GER

*Here [ shot.”

mél  ap pug 1o Ava
mét  ar’=(e)-p puyg  to=ie-a
here  3SG=(AUX)-IND2 shoot 3R=AUX-GER

“Here he shot.’

kata ia pe? ap kay kay to Pwa
kala 7ta? pe? ar=Ze-p kay kay to=re-a
house CL.RD LOC  3SG=AUX-IND2 scratch scratch 3R=(AUX)-GER

*At the house he scratched.”
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6.2.3.9 IN COMBINATIONS OF CLAUSES

Ideophones also occur in clause chaining and subordinate clauses. In clause
chaining, the clause with an ideophone always occurs with the auxiliary Ze. which can be

either in the indicative (finite) or in the gerund (non-finite) mood. Both can be seen in the

examples below.

ameko arkigat (pu  todwa
ameko ar=kiga-t pu  to=7e-a
jaguar 3sG=catch-INDI jump 3R=AUX-GER

“The jaguar caught itvhim (by) jumping.’

wpu  ameko et atkiga
tpu  ameko Ze-t a’=kik-a
jump jaguar AUX-INDI 3sG=catch-GER

“The jaguar jumped (and) caught(ing) it.”

[deophones can also oceur in subordinate clauses with the time subordinator
o . ape . .
kandap® . In these clauses there is no auxiliary. Only the ideophone plus the subordinator

kanap form the subordinate clause.

on a oy ué ué kanap
on a’=top-t ué ué kanap
1SG  3SG=see-IND| vomit vomit when

‘[ saw him vomiting.’

oken kay kay kanap
o=ket-1 kay kay kanap
1sG=sleep-INDI1 scratch scratch when

‘I slept scratching.’
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onaka yakay wen wen kandp curem
o=naka yakap-t wen  wen  kandp cu=tem
1sG=head be.hot-INDI  write write when big=aDVZ

"My head gets hot when I write too much.’

6.2.4 SEMANTICS

A purely semantic definition of ideophones does not seem to be useful, since thev
form a class which is practically impossible to specify precisely. Ideophones have
meanings equivalent to ‘normal’ verbs in the language in which they occur. including
Karo, but they do not behave morphologically or syntactically like other verbs. Actually.
it is not unusual for an ideophone to co-occur with a corresponding verb, generally to

emphasize its meaning. Examples of ideophones and verb roots with similar meanings in

Karo are:

at oloy cf. mom  at (okay)

at o=top-t mom  ar=7re-l (o=kay)
38G IsG=see-INDI look  3sG=AuUX-INDI (1SG=DAT)
“Ie/it saw me.” "He/it saw (me).”

on a damon A kahyep  wel (arkay)
on a P=yamaot-t kahyep o= re-t (a?=kav)
1SG  38G=miss-INDI miss 1SG=AUX-INDI (3SG=DAT)
‘[ missed him/it.’ ‘I missed (him/it).’

on a tigat cf ” kaimep wet (arkay)
on a’=tiga-t kaimep o= /re-t (a/=kay)
1SG  38G=throw-IND1 throw 1SG=AUX-INDI (3SG=DAT)
*[ threw him/it. ‘I threw (him/it).”

%1 have not registered, in my database, any occurrences of ideophones in subordinate sentences with the
subordinators ndt PURPOSIVE, and yaye REASON.
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-

a toy cf yep at

ar’=top-t yep a?=re-t
3sG=disappear-IND1 disappear 3SG=AUX-INDI
*He/it disappeared.’ *He/1t disappeared.’

Some examples of co-occurrences of ideophones with the corresponding regular

verbs are:

may  aiwaive totia  oyurui aAvaiye

may ar’=waiye  to=ti-a oyurury ar=waive

then 3SG=AUX 3R=come-GER come 3SG=AUX

*Then he came.’

onoron at locit paipara
onoror arl=re-t to=cit paipar-a
fall 3SG=AUX-IND] 3R=cover falL.down-GER

*He fell from his bike.”

tik tik at toat wirtk  kanda toga 12
tik tik a’="re-t toat wirtk kana tok-a 12
pluck pluck 3SG=AUX-INDI 3R.POSS food thing pick-GER EVID

*He was picking his pears. they say.’

mgy mom awvaide yét  kanda cit toba
may moém a’l=waiye  yét  kand cit top-a
then look 3SG=AUX this  thing cover see-GER

*Then he looked and saw this basket.”

[deophones are generally characterized as onomatopoeic in nature, a characteristic

not shared by other classes of words, but this is not true of all cases. In Karo, a few
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ideophones do have obvious onomatopoeic properties (e.g. piz ‘shoot’, wit wiaw ‘whistle

used to call people}, etc.), but for the majority, a connection to sound is less obvious.
Another important characteristic of ideophones in Karo is the fact that, in the
majority of cases, their meanings are quite specific. Some ideophones are used

exclusively to refer to someone turning the head back (garap “turn the head back’), or to

the arrow perforating the body of someone (parak ‘perforate somebody with arrow’). It is
also important to stress that ideophones in Karo do not have the characteristics of sound
symbolism in its conventional definition, i.e., no one-to-one correlation between sound
and meaning was found to occur in the ideophones of Karo, as was reported to exist, for
example, in a cousin language of Karo, Guarani (Langdon 1994).

A last semantic characteristic of ideophones in Karo involves the choice a speaker
has between an ideophone and a regular transitive verb. A preliminary analysis of the data
has shown that the choice seems to affect the argument structure of clauses in that it
provides a functional alternative to syntactic antipassive constructions. Generally
speaking, if the semantic patient of a clause is to be included in the predicate as a core
argument, a transitive verb, which allows for two arguments, is the appropriate choice.
But, in cases where the semantic patient, for one reason or another, is not in core position,
an ideophone with an auxiliary plus its only argument becomes the other available choice.
In the examples below, if the semantic patient is mentioned at all, it is done by means of a

postpositional phrase indicating oblique case.

at otoy cf. mom  Zat (0kay)

at o=top-t mom ar=re-t (o=kay)
3sG  15G=see-INDI look 3SG=AUX-INDI (1SG=DAT)
‘He/it saw me.’ “‘He/it saw something/(me).’

on a vamon cf. kahyep wet (azkay)

on  ar=yamot-t kahyep o="7re-t (ar=kay)

1sG  3sG=miss-IND]
‘I missed him/it.’

miss 1SG=AUX-IND]  (3SG=DAT)
‘I missed something/(him/it).’
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on  anigat cf kalmep wet (arkay)

on a ?=tiga-t ka?mep o= "Ze-t (a?=kay)
1SsG  3sG=throw-INDI throw 1SG=AUX-INDI  (3SG=DAT)
*I threw hinvit.” ‘I threw something/(him/it).”

6.2.5 DISCOURSE

Descriptions and analyses of the discourse features of ideophones in the linguistic
literature are almost non-existent (cf. Childs 1994:196). The predominant idea,
nevertheless, is that the use of ideophones is correlated with a high degree of
expressiveness. This seems to be the true in the case of Karo.

In Karo, a preliminary comparative analysis shows that ideophones tend to occur
more frequently in narrative than in conversation. This is probably what we would expect
if we take into consideration the fact that narratives are more highly structured than
everyday conversations (Chafe 1980; Singer 1990). Evaluative and expressive
mechanisms (in the sense of Labov 1972) tend to be used more frequently in narratives,
since narrators seem to be naturally more pressured to “make a point” when telling a story
than someone would when participating in a conversation. In this sense, ideophones
would tend to be used by speakers as a means to bring attention to specific events in their
narratives, because they express these events in special, colorful ways.

Although this analysis is merely preliminary, the point to be made is that
systematic studies which describe and explain possible differences in the occurrence of
ideophones in different genres are not found in the literature.

Further studies also need to be conducted regarding other discourse (or pragmatic)

features of ideophones in Karo, among them:

1) Are they restricted to certain types of discourse genre (such as conversations,

narratives)?;

2) Is there any correlation between the use of ideophones and social factors such as sex,

age and degree of integration into the dominant population (speakers of Portuguese)?;

3) To what extent is there individual variation in the use of ideophones by Karo

speakers?; and
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4) What types of variation exist among speakers of Karo and speakers of other genetically

related languages?

6.2.6 LIST OF IDEOPHONES IN KARO (PARTIAL)

IDEOPHONE MEANING
1. ayam ‘yawn’
2.  cagam ‘noise of eating’
3. carag ‘light match’
4. cirup ‘walk fast’
5. cok ‘crush (in mortar)’
6. cdn ‘kick’
7. con ‘poke (without tip)’
8. curup ‘light (paper, fire)’
9. érom ‘lick’
10. e?niyam ‘blow baby’s nose’
13, .2 ‘shout’
12. it *call (someone by ‘ssss™)’
13. kahmi ‘kill prey and it stays quiet’
14. k@m *hold’
15. kamari ‘brake’
16. kén ‘sing’
17. kap ‘shoot arrow’
18. kaw “‘chew’
19. kiy ‘scratch’
20. ka?curug ‘get in (smoothly)’
21. ka?mik ‘poke hole with arrow’
22. ka?pet ‘fart’
23. ka?pew ‘throw sand’




24. ka?pot “jump’

25. ka?tan ‘throw (stone at house)’
26. ka?tik “brake’

27. kondny ‘turn’

28. korot ‘pull (hair, feather)’

29. kot ‘swallow (liquid)’

30. Kkururut ‘pull with (fishing) line’
31. kot ‘cut’

32. kiw ‘cut’

33. ma *slap (to kill insects on the body)’
34. man ‘tie up’

35. mari “thresh’

36. ma? ‘beat’

37. maf?i ‘beat (with stick, hand)’
38. mi ‘hatch’

39. mdm ‘look’

40. morap ‘touch/shuffle (things)’
41. mon ‘hold’

42, mirik ‘pinch’

43, man ‘nod’

44. mik "drill’

45. nay ‘bite’

46. nony ‘poke (with tip)’

47. nuw ‘thunder noise’

48. nim “blink’

49. ni ‘push’

50. ohyup ‘dive’

51. omuw ‘fall (heavy object)’

52. omik ‘poke hole’
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53. onoroy ‘fall down’

54. onuru ‘fall (tree)’

55. opiw “fall’

56. oton ‘fall (light object)’

57. oturum ‘climb down’

58. oyarap ‘go down’

59. parak ‘perforate somebody w/ arrow’
60. paramu *sit down’

61. péap ‘cut’

62. pegat *stick’

63. poron ‘getin’

64. pu ‘blow (at fire)’

65. put ‘fart’

66. pun ‘shoot’

67. pip ‘blow’

68. pogop ‘climb up’

69. pik ‘punch, step with the heel’
70. {pu jump’

71. tan ‘beat (finger on table)’
72. tan ‘cut (wood)’

73. tay ‘pull (strongly)’

74. tan “drop’

75.. 18p ‘beat on wood’

76. tuk ‘beat’

77. tuy ‘pull’

78. tup ‘pound (in mortar)’
79. way ‘waive’

80. wé (owe) ‘vomit’

81. weret ‘cut (hair)’

82. wirup ‘sweep’
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83. wi “bend’

84. wen ‘write’

85. moy ‘stop’

86. aya ‘burp’

87. wim ‘whistle’

88. wari dig’

89. waran ‘spin’

90. wik ‘go down’
91. wiga ‘shake (head)’
92. yap ‘pull down’
93. vyara ‘saw’

94. yok ‘copulate’
95. 1 ‘blow (nose)’
96. Tm *smell’

97. ?u “bee noise’
98. pit ‘getup’

99. npuran ‘swallow’

100. paran

‘turn the head back’
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CHAPTER 7

THE EVIDENTIAL SYSTEM

Karo has a rich system of phrase- or sentence-final particles which are used to
convey evidentiality. In this chapter I first provide some background on evidentials, and
then describe and categorize the main semantic properties of the evidential system of

Karo.

7.1 BACKGROUND

Roughly, evidentiality can be described as the linguistic way in which a speaker
conveys the source and/or reliability of the information or knowledge s/he possesses. In
its strict sense, the label refers only to the source of information or knowledge acquired
through some sort of evidence. In a broader sense, however, evidentiality also includes
the speaker’s attitudes towards the information or knowledge, qualifying the reliability of
information communicated in four primary ways: 1) by specifying the source of
information; 2) by conveying the degree of precision with which the information is
communicated; 3) by specifying the degree to which the information fits with the
speaker’s view of reality; and 4) by rendering expectations concerning its reliability
(Mithun 1986).

[t was only recently, with the publication of a special volume on evidentiality
(based on a symposium held in Berkeley in 1981), that the phenomenon of evidentiality
was examined from a cross-linguistic perspective (Chafe and Nichols 1986). Among the
important points raised in this volume was the realization that evidentiality is not a
unified category, in that evidentials bear close relationships with other categories such as
tense, aspect and especially mood, and evidentiality can be expressed formally in a
variety of forms, such as affixes, particles, auxiliaries and whole predicates, even within a
single language. In discussing the properties of evidentials in Karo I will take the papers
in Chafe & Nichols (1986) and elsewhere (Hoff 1986; Palmer 1986; Barnes 1984; Givén
1982; Wierzbicka 1996) as a basis.
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The evidential system of Karo consists of a set of particles which are not

obligatory. They tend to occur at the ends of clauses, and the precise number of

evidentials and their meanings are still under investigation. Eleven evidentials have been

identified so far. They are used to qualify the information provided by speakers in two

different ways: 1) by specifying the modes in which the information is conveyed (modes

of knowing), and 2) by qualifiying the trustworthiness of the information conveyed

(reliability). Seven evidentials fall in the first category. Of these, three deal with evidence

per se (visual, hearsay and evidence which was lost or is not available), other three deal

with inference (either based on evidence, on expectation, or on a familiar pattern), and the

last evidential deals with belief. The other four evidentials fall under the category of

reliability, and are used to characterize the speaker’s judgement of the information

provided as highly probable, fairly probable, improbable. Highly probable information is

further subdivided into two subcatetories according to its assessment: it can be highly

probable because it is based on some sort of evidence, or it can be highly probable even

though it is not based on any evidence.

specification and approximate gloss.

Below I give a list of the evidentials of Karo with their category, subcategory,

Evidential

1.

2

I G

topo
ta

coke
aket
iga
mema
i2kiy®’
mana

nanin

10. mena

11. pa

Category
mode of knowing
mode of knowing
mode of knowing
mode of knowing
mode of knowing
mode of knowing
mode of knowing
reliability
reliability
reliability

reliability

Subcategory
evidence
evidence
evidence
inference
inference
inference
belief

+ probability
+ probability

+- probability

- probability

¢! Some consultants use the form a7 instead.

Specification
visual
hearsay

lost evidence
from evidence
from expectation

from pattern

with no evidence

with evidence

Gloss
be.seen
they say
clearly
must
must

be.supposed
[ guess

obviously
really

wonder

maybe




209
The specific circumstances of use of each of these evidentials, and examples of

their occurrence are provided below.

topa: when the information conveyed is known by visual experience;

pén Zet topa toat maca it wia
pén le-t topa to=at maca 71t wi-a
white.man  AUX-INDI be.seen 3R=POSS pet kill-GER

‘(It was seen that) the white man killed his pet.’

(used in a situation where the speaker went to the white man’s house and saw him killing

his pet)

to: when the information conveyed comes from/is attributed to someone else’s
speech;

aya tvan 1o

a?=ya twat-t to

3sG=leave-INDI they say

*(It is said that) he left.’

(used in a situation where the speaker had been told by someone else that the person in

question had left)

coke: used when the information conveyed is based on evidence which was lost (or is

unavailable);

at mdygadra win coke
at maygara wi-n coke
3sG  snake kill-iND1 clearly

‘He clearly killed the snake.’

(used when the speaker knew that the person in question had killed the snake, which

somehow disappeared from the place it was killed)
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aket: used when the information conveyed comes from inference which is based on

some sort of evidence;

pén awin aket
pén a?=wi-n aket
white.man  3sG=kill-IND] must

*The white man must have killed it.’

(used in a situation where it was known by the speaker that the white man had gone in the
forest overnight to hunt and came back with his prey, but neither the speaker nor anybody

else saw him killing it)

iga: used when the information conveyed comes from inference which is based on

expectation;

tokera at igd
to=ket-a a?=7te-t iga
3R=sleep-GER 3SG=AUX-INDI must

‘He must have gone to sleep.’

(used when the speaker kept waiting for a person for a long time, it was late at night, and
the person did not show up. So, the speaker concludes that the person might have gone to

sleep)

mema:used when the information conveyed comes from inference which is based on a

known pattern;

a ’ken mema
a’=ket-t memd
3sG=sleep-INDI be.supposed

‘I suppose he is sleeping.’
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(used in a situation where the speaker knew that the person in question was sleeping
before)

iTkiy: used in a situation where the fact(s) described/talked about come(s) from belief.

without necessarily any supporting evidence;

aken itk
a’=ket-t i’kiy
3sG=sleep-INDI guess

‘It is possible that he is sleeping/slept.’

(used when the speaker was simply wondering about what might have happened to

someone else)

mani: used in a situation where what is being described/talked about by the speaker is
highly possible to occur/have occurred, but which is not based on any sort of

evidence, but on experience;

at aMwin iga  mand
at ar’=win iga  mand

338G 3sa=kill-INDl FUT  obviously
‘He will most likely kill it’

(used in a situation where the speaker saw a person petting an animal so hard that he

could eventually kill it)

ninin: used in a situation where what is being described/talked about by the speaker is

highly possible to occur/have occurred, based on some sort of evidence;

an a oy ndnin kdn
on  ar<top-t nanin kan

I1SG  38G=see-INDI really RPAST

‘I really saw him long ago.’
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(used in a situation where the speaker had seen somebody (mythological creature) when

she was almost sleeping)

mend: used in a situation where what is being described/talked about is possible to have

occurred;
maipay pa ret at chapéu ka? tiga mena
maipay pa le-t at chapéu ka? tiga-a mena

woman CL.FEM AUX-IND! 3S8G.P0OSS hat cL.ccv  throw-GER wonder

‘Would it be that the woman threw his hat.’

(used in a situation where it was not clear what caused a person’s hat to be thrown away)

pa:  used in a situation where what is being described/talked about is less probable;

at atwin pa

at a’?=wi-n pa

3sG  3sG=kill-IND] maybe
‘Maybe he killed it.’

(used in a situation where one person used to complain about a semi-domesticated animal
which would often come to his house and make a mess, so the speaker wondered whether

this person killed the animal or not)

7.2.1 SYNTACTIC CONTEXTS OF OCCURRENCES

Evidentials in Karo were found to occur at the end of clauses as well as inside
noun phrases. In the latter type of occurrence, only four evidentials were found to occur:
mena, nanin, topa and i Z#y. They occur in noun phrases qualifying the information about
the head noun and the proposition. It is often the case that the evidential which occurs
inside the noun phrase also occurs at the end of the clause. The circumstances under

which these occurrences take place remain unknown.
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én ahya mena kana tayan mena
én ahya mena kana ta-ya-t mena
2SG  INTERR wonder thing CoM-be.standing-INDI wonder
‘Are you really the one who has many things?”
v |
pén ndnin awin ndnin
pén ndnin a?=wi-n nanin
white.man  really 3sG=kill-INDI really
‘It was really the white man who killed it/him.’
v l
pén topa toat maca ?it no win
péng topa toat maca 7#t no wi-n
white.man  be.seen 3R.POSS pet one.of kill-INDI

‘The white man was seen to have killed one of his own pets.’

v l

pény iZkiy awia wet
pén i 2k iy a?=wi-a o= "re-t
white.man  guess 35G=kill-GER 1SG=AUX-INDI

“The white man is supposed to have killed ithim’

All eleven Karo evidentials occur in different types of constructions: 1)

declarative clauses; 2) information questions; 3) focus constructions; 4) focus + negation

constructions; 5) predicate adjective constructions; and 6) predicate nominal

constructions.



IN DECLARATIVE CLAUSES:

mir ir iy imatéran ndnin
mirirfy i=matera-t ndnin
toad 3IMP=CAUS-go.astray-IND]1 really

‘The toad would certainly make people get lost.”

IN INFORMATION QUESTIONS:

kom arcet mena
kom ar=cet mena
how 3sG=name wonder

‘I wonder what his name is.’

IN FOCUS CONSTRUCTIONS:

~

nan ma at awim mena
nan ma at ar’=wi-m mena

what INSTR 3sG  3sG=kill-IND2 wonder

‘| wonder with what he killed it/him.’

IN FOCUS + NEGATION CONSTRUCTIONS

pén itke arroy ta
pén itke ar=top-t to

whiteeman  NEG 3SG=see-INDI1 they say

‘It is said that it was not the white man who saw it/him.’

IN PREDICATE ADJECTIVE CONSTRUCTIONS

pc’i’rtem at topa
pd}=rem at topa
beautiful=ADVZ 3G be.seen

‘I saw that he/it is beautiful.’

to wa
to=re-a

3R=AUX-GER

214
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IN PREDICATE NOMINAL CONSTRUCTIONS

agoaipat anan igd
agoa pat a?=na-n igd
shaman 38G=COP-INDI must

¢ He must be the shaman.’

7.2.2 EVIDENTIAL SEQUENCES

A last and interesting characteristic of Karo evidentials is the fact that they may
co-occur with each other. It seems to be possible for as many as three evidentials to co-
occur. Not all eleven evidentials co-occur freely, and when they do there seems to be a

special order that must be followed. (The restrictions may be semantically based.).

7.2.2.1 CO-OCCURRENCES OF TWO EVIDENTIALS

Evidentials from the two categories, ‘mode of knowing” and ‘reliability’, seem to
interrelate in all possible logical ways.

The table below represents the possible and non-possible sequences of two
evidentials. The pairs consist of an initial member from the leftmost column followed by
a second item identified in the row across the top. A check mark indicates that the given
sequence is allowed. An asterisk indicates that the sequence is not possible. Blank boxes

identify sequences not collected from a consultant or present in the corpus.



216

MODE OF KNOWING

RELIABILITY

EVIDENCE INFERENCE BELIEF
9 topa | to | coke | aket |igd | mema | {?ki | mand | ninin | mens | po
y

topa — N | * N s N *
to * —_— % * * * * *
coke * *x | — * * * * *
aket * e — [N | * * V ? *
igad * * | - * * * *
mema —
itkiy | * B E v — * v *
mana —
ninin | * R N N N — | = *
meno * e * * * * - *
pa YK * * v v —

Table 10. Co-occurrences of two evidentials in Karo

four logical tvpes of co-occurrences of evidentials within different categories and

From the information available in the table above, it is possible to state that all

subcategories are possible: 1) [mode of knowing] + [mode of knowing], 2) [mode of

knowing] + [reliability], 3) [reliability] + [mode of knowing], and 4) [reliability] +

[reliability]. Furthermore, whereas there seems to be a high number of sequences of

evidentials of the type [mode of knowing + mode of knowing] and [reliability + mode of

knowing] (8 occurrences each type out of 21), the other two types of sequences, [mode of

knowing + reliability], and [reliability + reliability] occurred only five times, three

occurrences for the first type, and two occurrences for the latter type.

relations among evidentials in sequence.

More remains to be discovered about the details of the system, especially scope
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Below are examples of sequences of two evidentials obtained in an interview with

a consultant®.

1. aketiga inference from evidence + inference from expectation
[mode of knowing] [mode of knowing|

pén awin aket igd

peny a?=wi-n aket igd

white.man 35G=kill-IND] must must

‘The white man must have been killing/beating it/him’

2. aket mema inference from evidence + inference from pattern
[mode of knowing]| [mode of knowing|

PEn awin aket mema

pén a’?=win aket memad

white.man  3sG=kill-IND] must be.supposed

‘The white man must have supposedly killed it/him.’

3. itkiy to belief + they say evidence
[mode of knowing] [mode of knowing]

owekuy nan ikiy to

o=pekuy na-n iZkiy ta

1sG=dream COP-INDI I.guess they say

‘I guess it is said that [ had a dream’

%2 In the interview, the consultant said the sequences were utterly possible, but I do not have actual
examples of their occurrences in natural texts/conversations. I am also not certain about their precise
translations.



4. aket nanin inference from evidence + high probabiliby with evidence

\
[mode of knowing] [reliability]
pén atwin aket nanin
pény a’=win aket ndnin

white.man  3sG=kill-IND] must really

“The white man must really have killed it/him.’

5. tope nidnin visual evidence + high probability with evidence

[mode of knowing] [reliability]|

aya twan topa ndanin
a?=ya Mwat-t topa ndnin
3sG=leave-INDI be.seen really

‘It was seen that he really left.’

6. i?kiy mena belief i medium probability
[mode of knowing]| [reliability|

kom  at i’kiy meno

kom ar=7Ze-t i 2k iy mena

how  3SG=AUX-INDI I.guess wonder

‘I wonder how he might have done it?’

7. ninin aket high probability with evidence + inference from evidence
[reliability] ' [mode of knowing]

pén awin ndnin aket

pén a’=wi-n nanin aket

white.man  3SG=kill-IND] really must

“The white man really must have killed it.’



8. nanin coke high probability with evidence + lost evidence
[reliability] [mode of knowing]

on aftoy ndnin coke

on a?=top-t nanin coke

1SG  3SG=see-INDI really clearly

‘[ really just saw him/it.”

9. nanin iga high probability with evidence + inference from expectation

[reliability] [mode of knowing]|
aya fwan ndnin igd
ar=ya Mwat-t nanin igd
3sG=leave-INDI really must

‘He really must have left.’

10. men2 aket medium probability + inference from evidence
[reliability] [mode of knowing|

PED awin mena aket

pén a’?=win mena aket

white.man  3sG=kill-IND] wonder must

‘It is wondered whether the white man must have killed it/him’ (when the killing is

certain but not seen)’

11. nanin to high probability with evidence = + they say evidence

[reliability] [mode of knowing]

aman yat  nanin to
aman yal  nanin t2

rain fut  really they say
“They say that the rain will really fall (or: They really say that the rain will fall.)’
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12. pa coke low probability < lost evidence
[reliability] [mode of knowing]|

a ’ken pa coke

a?=ket-t pa coke

3sG=sleep-INDI maybe clearly

‘Clearly he may have slept.’

13. ninin mend high probability with evidence = + medium probability
[reliability] [reliability]

kom co idat ip ’y ndnin mena

kom  co i at ip 2iy-t ndnin mena

how PAST IPL.UNCL fish catch-INDl  really wonder

‘[ really wonder how we catch a fish.’

14. p2 men2 low probability o medium probability
[reliability] [reliability]

atken p2 mena

ar=ket-t pa mena

3sG=sleep-INDI maybe wonder

‘It is wondered whether he is sleeping.’

7.2.2.2 CO-OCCURRENCES OF THREE-EVIDENTIALS

The list of occurrences of three evidentials in sequence should, in principle, be
longer than the list of two evidentials, given all the logical possibilities of combinations.
It is shorter, nevertheless, because 1) I did not make an exhaustive list of all possible
occurrences of three evidentials for evaluation by consultants, and 2) speakers probably

do not use three evidentials very often.
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The sequences of three evidentials found so far involve only two types of

sequences of evidential categories: [reliability] + [ reliability] + [mode of knowing] and

[reliability] + [ reliability] + [reliability].

1)

2)

3)

4)

5)

meno
[reliability] + [ reliability] +
medium probability  belief

‘I wonder, belief, clearly that...’

men?
[reliability] + [ reliability] +
medium probability belief
‘I wonder, belief, should...’
meno iTkiy
[reliability] + [ reliability] +
medium probability  belief

‘I wonder, belief, it is said that...’

po mena
[reliability] + [ reliability] +
low probability

‘Maybe, [ wonder, should...’

mend Pkiy
[reliability] + | reliability] +
medium probability belief

‘I wonder, belief, really...’

itkiy coke

i7kiy iga

medium probability

[mode of knowing|

lost evidence

[mode of knowing]

inference from expectation

to
[mode of knowing]|

they say

iga
[mode of knowing]

inference from expectation

nanin
[reliability]
high probability with evidence
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EPILOGUE

The present grammar is meant to be a contribution to the study of Amazonian
languages in general, and the Tupian languages in specific.

Although research regarding the Karo language is far from complete, some of the
features of the language may enrich our understanding of the typology of Amazonian
languages. Of special interest, in order of presentation in the grammar, are the following

characteristics:

1) As the reflex of a heavy interplay between segments and suprasegmental factors,
vowels in Karo seem to interact with tone in ways not previously documented before

(Fromkin 1978; Hyman 1973, 1975; Hyman and Schuh 1974). High tone appears to raise

the mid vowels to [e] and [0], which appear otherwise as [g] and [2].

2) Karo can be classified as mildly synthetic, and its verbal morphology consists of only a
set of 3 inflectional modal suffixes and a set of 5 derivational prefixes. Pronominal clitics
can occur as verbal arguments, but they are in complementary distribution with lexical
noun phrases. Previous reports noted the richness of verbal morphology in Amazonian

languages in general (Payne 1990).

3) Different grammatical patterns emerge in different parts of the grammar. An ergative-
absolutive pattern occurs in imperatives, focus constructions, yes-no questions,
independent and clitic pronouns, and negative focus constructions. A nominative-
accusative pattern (that is, a recognizable subject category) occurs in clause-chaining,
emphatic constructions, associated noun phrase constructions, future clauses with the
auxiliary kap, and time and purpose subordinations.

Although the motivations for the occurrence of ergative-absolutive patterning in a!/l the
systems above is not yet well understood (imperatives, for example, emerge from the
grammaticization of immediacy of involvement (cf. Mithun and Chafe 1999)), the
motivation for the occurrence of the subject category in all the nominative-accusative

systems is explained in terms of the grammaticization of starting points (cf. Chafe 1994).
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